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Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
BO056 0:00–0:02 io da @nomeluogo un anno s:ono venuto

0:02–0:06 anche se @nomeluogo è un quartiere tipo nella periferia di cesena poi
dopo tipo

0:06–0:09 diec~ anni che vivevo lì mi sono spostato a cento metri più in là
0:09–0:14 >cioè< tipo si no perché in realtà i miei volevano andare in un’altra

zona solo che dopo io avevo fatto un po’ di pre:ssa
0:14–0:18 perché perdevo i miei amici quindi >in generale< (alla fine) si sta

bene tranquillo (.) quindi:
0:18–0:21 ci siam’ spostati lì:: solo che dai è stato [un po’ peso]

BO054 0:20–0:23 [>cioè< perdevi i tuoi amici] se ti spostavi cento metri?
BO056 0:23–0:25 no no no no i miei volevano andare in un altro quartiere
BO054 0:25–0:26 a:::h okay
BO056 0:26–0:30 poi dopo ma in realtà non è per quello perché tanto avevo dieci anni

>cioè< se loro si volevano spostare lo facevano
0:30–0:35 però effettivamente (.) nella zona nuova del mio quartiere che è

quello dove abito io ora era praticamente tutto vuoto
BO054 0:36–0:36 okay
BO056 0:36–0:41 un sacco di spazio, una zona tranquilla dove ci siam’ sempre trovati

da dio (.) alla fine conveniva anche a loro.
0:41–0:43 è sta~ è stato un po’ peso perché
0:43–0:47 abbiamo costruito una casa gigante~ infatti i miei devono ancora

pagare tutto il mutuo vabbè
0:47–0:49 ah ma sì ma:: (ciò)
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Parlante Tempo unità Testo
0:49–0:52 perché:: i miei i miei hanno investito un sacco sulla casa ma in gen-

erale i miei son’ così
0:52–0:55 >cioè< investo[no un sac]co su case:, vacanze:

BO054 0:53–0:54 °[sì]°
BO056 0:55–0:58 piuttosto che che ne so su apparecchi elettronici quella roba lì no

0:58–0:59 cioè nel senso o [vestiti:]
BO054 0:58–1:01 [vabbè oh] ci sta come:: (.) [idea >cioè<]
BO056 1:00–1:03 [beh sì però per dire] io conosco un sacco di gente che tipo:: (.) mag-

ari
BO054 1:03–1:06 in affitto e: si trasferisce (ogni)
BO056 1:06–1:09 no magari in affitto che non è mai stata da nessuna parte del mondo

ma:
1:09–1:13 ogni volta che esce l’iphone nuovo va a far la [fila, spende mille euro]

>cioè< nel senso n:::~
BO054 1:11–1:13 °[ah sì vabbè (quello sì >cioè<)]°
BO056 1:13–1:14 è una cosa che io non farei mai
BO054 1:14–1:15 °no assolutamente°
BO056 1:15–1:22 e::h oppure gente tipo anche l’altro giorno mia mamma è stata al

compleanno di una sua collega pediatra anche lei che ha affittato il
verdi

1:22–1:27 una in cui non c’era l’evento [ovviamente ha ha] speso diecimila euro
per fare la festa dei suoi sessant’anni

BO054 1:24–1:25 [wo:::w]
BO056 1:28–1:33 >cioè< mia mamma giustamente ha detto io con quei dicimila euro

piuttosto vado in america >cioè< [nel senso >cioè< voglio dire]
BO054 1:31–1:33 [ma ce:rto ma stiamo scherz~]
BO056 1:33–1:34 eh sì esat[to]
BO054 1:34–1:36 >[anche] perché< metti che poi non vada bene la serata [>cioè<]
BO056 1:36–1:40 [no] (.) cosa che poi può tranquillamente capitare >cioè< nel senso

te investi così tanto
1:40–1:43 ti aspetti anche tanto ti capita sempre che c’è qualcosa [che poi non

va >cioè<]
BO054 1:42–1:43 [infa::tti]

1:43–1:45 madonna ha affittato il ve:rdi vabbè
BO056 1:45–1:49 no ma ti giuro ti giuro e vabbè e no e niente adesso:: casa mia cos’è

1:49–1:54 a parte che ci abitiamo solo noi già questo è già questo è un grande::
prima prima eravamo

1:54–1:57 eravamo in un:: palazzo da qua~ di quattro appartamenti
BO054 1:57–1:57 okay
BO056 1:57–1:59 sopra di me ci abitava mia cugina

1:59–2:03 mia cugi~ le mie cugine dico mia cugina perché in realtà quando è
nata l’altra io mi sono trasferito

BO054 2:03–2:04 ok[ay]
BO056 2:03–2:05 [e:h] le ci abitavano le mie cugine

2:05–2:10 e i miei zii ovviamente, nell’appartamento di sopra di fianco il mio
migliore amico (.) con la sua famiglia

BO054 2:10–2:11 °(a)spetta::°
BO056 2:11–2:13 e infatti l~ la famiglia sua

2:13–2:16 >cioè< i genitori suoi sono migliori amici dei miei genitori di[ciamo]
BO054 2:16–2:17 °[beh] ci sta°
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Parlante Tempo unità Testo
BO056 2:17–2:21 e poi di fianco un altro con cui ov~ ovviamente avevamo legato che

c’ha qua~ quattro famiglie (leghi presto no?)
BO054 2:21–2:21 °cer~°
BO056 2:21–2:26 poi dopo noi ci siam’ spostati adesso ci abitiamo solo noi nella casa

la dove:: dove vivo ora
2:26–2:28 ogni tanto scendono i miei nonni per esempio i miei nonni

BO054 2:28–2:29 ah non (vive) xxxxx
BO056 2:29–2:31 son’ di @nomeluogo come tutta la mia famiglia
BO054 2:31–2:32 oka:y
BO056 2:32–2:34 solo che tipo (.) adesso non più

2:34–2:36 perché né io né mia sorella andiamo più alle superiori
2:36–2:40 però fin quando (almeno uno) dei due faceva le superiori loro dal

martedì al giovedì stavano sempre giù
2:40–2:46 perché né il martedì né il giovedì nessuno poteva venirci a pren-

dere e farci da mangiare quindi loro ci venivano a prendere e ci
prepara[vano da mangiare]

BO054 2:44–2:46 [o::kay]
BO056 2:46–2:49 e stavano lì ci portavano tipo a tennis quando ci giocavo quelle robe

lì
2:49–2:54 e:::: niente quindi ade~ adesso solo che scendono poco scendono ogni

tanto quando
2:54–2:57 soprattutto d’estate capita magari quando vanno al mare
2:57–3:00 passano, si appoggiano a ces[ena perché da sarsina fanno prima]

BO054 2:58–3:00 [bravi ci sta ci sta] certo certo
BO056 3:00–3:06 oppure se se dobbiamo fare un pranzo, una cena particolare però è

una roba che capita una volta al mese
3:06–3:08 quindi fondamentalmente ci abitiamo solo noi in quella casa.
3:09–3:13 e ciò:: e ciò diciamo che è: comodo abbiamo le stanze separate io e

mia sorella
3:13–3:15 che prima avevam~ [e:ravamo nella stessa stanza]

BO054 3:14–3:16 [che be::llo] io sono (con tutti e due)
BO056 3:16–3:18 eh vabbè ma ti dico
BO054 3:18–3:21 >cioè< no adesso mi >cioè< sono abituata quindi non mi dà [fas-

tidio]
BO056 3:20–3:21 [e:]:h
BO054 3:21–3:24 però:: >cioè< se devo studiare devo andare in un’altra stanza

3:24–3:28 perché loro magari han’ la musica [>cioè< c’è ale] mio fratello che
ha s::e[mpre la musica]

BO056 3:26–3:26 [sì sì sì]
3:27–3:28 [il g:rande]

BO054 3:28–3:29 il grande ce l’ha fissa
BO056 3:29–3:30 [sì sì]
BO054 3:29–3:32 [>cioè< io] non esiste che vada in camera e non c’è la musica
BO056 3:32–3:32 sì [sì sì]
BO054 3:32–3:34 [o uno] o l’altro ce l’ha sempre [xx]
BO056 3:33–3:34 [ma alme]no musica bella?
BO054 3:34–3:38 sì sì certo ah ormai è bella perché ho i suoi gusti da [quando son’]

na~ >cioè<
BO056 3:37–3:38 °[sì]°

3:38–3:39 ovvero?
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Parlante Tempo unità Testo
BO054 3:39–3:42 ah no lui asco~ in realtà ascolta tutto rock (prett[amente) ovvia-

mente]
BO056 3:41–3:42 [ah okay]
BO054 3:42–3:47 però ascolta tutto lui [tutto tutto >cioè<] ale penso che solo il rap

forse non ascolti
BO056 3:43–3:45 °[mh mh]°
BO054 3:47–3:48 il che è solo un meglio perché
BO056 3:48–3:50 a te non piace [no::]
BO054 3:49–3:50 °[no per niente]°

3:50–3:53 e:::h però tutto il resto::
3:58–4:00 °e:::::hm°

BO056 4:00–4:00 °xx°
BO054 4:00–4:01 °xx°

4:02–4:03 °xxxx°
BO056 4:03–4:03 °sì°
BO054 4:04–4:05 e::hm

4:06–4:07 °non mi ricordo più cos’è°
4:07–4:11 [ah no però essere in casa con (loro) in] generale è:: con loro in cam-

era è::
BO056 4:07–4:09 °[xxxx]°
BO054 4:11–4:14 più s~ più che altro da quando sono a bologna in r~ da quando abito

a bologna
BO056 4:14–4:17 ah che be~ perché comunque [erano abituati al fatto che te] non eri

più
BO054 4:15–4:16 [non abitavo a bologna]
BO056 4:17–4:19 con loro quindi si sono presi i loro spazi
BO054 4:19–4:22 no: ma non quello è che io sopporto molto meno adesso.
BO056 4:22–4:23 ah sì?
BO054 4:23–4:24 perché sì p[erché]
BO056 4:23–4:25 [ma] eri da sola tu a bologna [in camera]?
BO054 4:24–4:26 [no io] ero con la gloria
BO056 4:26–4:26 °ah okay°
BO054 4:26–4:28 e proprio per questo lei

4:28–4:31 mi ha abbastanza costretta a fare certe co~ >cioè<
4:31–4:33 in realtà è normale però io (.) allora
4:33–4:37 noi ci siam’ sempre prese le nostre libertà di far tutto [>cioè< tipo

gente che:]
BO056 4:36–4:37 °[okay sì sì]°
BO054 4:37–4:40 la luce sempre accesa >(alle due di notte) sempre tutti i miei

fratelli<
4:40–4:42 [lo:ro] adesso non la sopporto più io però loro sì

BO056 4:40–4:40 [davvero]?
4:42–4:43 ma perché?

BO054 4:43–4:45 lu:ce ah non so han’ sempre fatto così
BO056 4:45–4:46 >cioè< dor~ dormono con la luce accesa?
BO054 4:46–4:46 sì
BO056 4:46–4:48 (vecchio) ma [le bollette]
BO054 4:47–4:48 [ma=anche]
BO056 4:48–4:48 >cioè<
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Parlante Tempo unità Testo
BO054 4:48–4:50 mia anche mia mamma mia mamma luce e televisione

4:51–4:52 mio babbo luce e tele~
4:53–4:55 non:: >cioè< siamo abituati co~ [non:]

BO056 4:55–4:55 <[cosa]>
4:55–4:56 °>cioè<°

BO054 4:56–4:59 mia mamma >[dice che] adesso non riesce neanche più ad addormen-
tarsi senza tivù<

BO056 4:56–4:57 [no]
4:59–5:00 no ma mi~ [mi~ mi~]

BO054 4:59–5:00 [ti giuro]
BO056 5:00–5:04 m~ mio ba~ mio babbo mi ammazzerebbe se io lasciassi la luce

[accesa tutta] la notte >cioè nel senso<
BO054 5:02–5:03 °[(eh da noi no)]°

5:04–5:06 e:: quindi loro sempre luci accese
BO056 5:06–5:06 mh mh
BO054 5:06–5:08 poi (.) e:h e

5:08–5:11 anche la la finestra aperta >cioè< le: serrande
5:11–5:11 su

BO056 5:11–5:12 a:h sì sì
BO054 5:12–5:15 per cui se arriva la luce del sole:: [dormono] tranquilli
BO056 5:14–5:15 [ah beh]

5:15–5:15 °e sì sì°
BO054 5:15–5:19 poi rumo:ri tipo che uno torna: tardi la sera perché ovviamente

siamo in tre >cioè<
BO056 5:19–5:19 mh mh
BO054 5:19–5:21 ovvio che qualcuno delle volte esce e [gli altri no]
BO056 5:21–5:22 [esa~] esatto °[ci sta]°
BO054 5:22–5:25 [tipo anche ale] il venerdì sera >quando noi eravamo tipo alle medie

che per noi era impensabile<
BO056 5:25–5:27 [ritornava alle quattro tipo] sì sì sì
BO054 5:25–5:27 [lui sempre eh ovvio]

5:27–5:32 arriva casi::no noi io poteva anche boh squillare una tromba
5:32–5:35 ((ride)) [(nell’orecch~) che non mi svegliavo neanche morta]

BO056 5:32–5:35 ((ride)) [non ti svegliavi? (.) sì] °>cioè<°
BO054 5:35–5:40 quando sono arrivata (.) all’università per la prima vol~ >cioè< le

altre volte magari dormivo via però
5:40–5:44 era sempre (.) >cioè< era una cosa che in~ insieme dicevamo adesso

dormia~ °[>cioè< nel senso]°
BO056 5:44–5:45 [okay sì] sì sì
BO054 5:45–5:49 adesso >cioè< da quando sono arrivata lì che tutte le sere ero con

lei
BO056 5:49–5:49 okay
BO054 5:49–5:53 lei mi ha fatto cambiare un sacco ma giustamente in realtà ho scop-

erto che è più normale così
BO056 5:53–5:55 sì beh certo sì [sì sì]
BO054 5:53–5:55 [eh ovviamente]

5:55–5:57 cioè (.) luce si spegne sempre,
BO056 5:57–5:58 °mh mh°
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Parlante Tempo unità Testo
BO054 5:58–6:02 si tiran’ giù le serrande, (.) non si fa xx confusione se una si sveglia

prima la mattina si va a vestire fuori
6:02–6:04 perché se no [(non ce la fai)]

BO056 6:03–6:05 [no maga~] dipende quanto è grande la camera quello
BO054 6:06–6:10 no (la nostra è grande) però (.) >cioè< non ti vesti al buio (.)

quindi ti vai a vestir’ fuori
BO056 6:10–6:10 ah beh sì
BO054 6:10–6:14 >cioè< se io tipo avevo lezione alle otto e mezza lei alle dieci per

dire
6:14–6:19 uscivo prima andavo a:: [prepararmi in bagno] o comunque lì fuori

>cioè< fuori comunque
BO056 6:15–6:17 [in bagno magari sì]
BO054 6:20–6:22 quindi sono andata a casa e ho iniziato a fare del terrorismo ai miei

fratelli
BO056 6:22–6:23 mh mh
BO054 6:23–6:26 xx dopo an[ni:: che]
BO056 6:25–6:26 ((ride)) [(sì:)]
BO054 6:26–6:29 e quindi rompono però adesso non li sopporto più [cioè loro]
BO056 6:28–6:29 [ah lo immagino] sì
BO054 6:29–6:30 e quindi

6:30–6:32 già >allora< l’altro gio:rno
6:32–6:33 ho portato via la ca[xx]

BO056 6:33–6:35 [ma] loro semmai andassero a vivere a bologna come farebbero?
BO054 6:36–6:37 °no vabbè a bologna non ci vanno°
BO056 6:37–6:37 ah
BO054 6:37–6:39 edo:: finisce e lavora sicuramente
BO056 6:39–6:39 dici?
BO054 6:39–6:40 non ha voglia di far niente [sì]
BO056 6:40–6:40 [ah okay]
BO054 6:41–6:42 ale lavora già da anni xx

6:42–6:45 no no ma (.) però anche con qualcun altro gli ho detto [guardate]
che

BO056 6:44–6:45 [sì sì]
BO054 6:45–6:48 è più [normale sappia~] ah ciò quello grande c’ha trentun’anni
BO056 6:45–6:47 [però poi vi toccherà eh oh]

6:48–6:51 è vero? (.) [ma non credevo che fosse così grande]
BO054 6:49–6:52 sì [infatti °non so quan~° quando quando mai] si toglierà e se mai si

toglierà
BO056 6:52–6:53 ((ride))
BO054 6:52–6:54 ma vabbè lasciam’ perdere
BO056 6:54–6:54 sì
BO054 6:54–6:56 °e:::hm°

6:56–7:00 °cos’è che stavo dicen~° ah sì eh l’altro giorno ha avuto la splendida
idea mia mamma di proporre

7:01–7:06 di portarsi a casa >cioè< di portare noi di comprare quindi mia
mamma [la televisio]ne che >avevamo noi< a bologna

BO056 7:04–7:05 [okay]
BO054 7:06–7:09 che [abbiam’ comprato noi quattro] perché non era della proprietaria
BO056 7:07–7:08 <okay>
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Parlante Tempo unità Testo
7:09–7:09 sì sì sì

BO054 7:09–7:10 abbiam’ detto prendia~
BO056 7:10–7:12 l’avete compra~ beh ci sta anche noi abbiamo fatto così
BO054 7:12–7:12 esatto

7:13–7:17 e::: la mara fa:: la rossi >cioè< la proprietaria ha chiesto di::
7:17–7:19 >cioè< che cosa vogliam’ [farne] io ho detto guarda

BO056 7:18–7:18 [mh mh]
BO054 7:20–7:21 mia mamma la vuole l’ho presa (fine)
BO056 7:21–7:22 mh mh
BO054 7:22–7:25 mia mamma (.) l’ha portata a casa, [l’ha messa] in camera sua
BO056 7:24–7:24 [okay]
BO054 7:26–7:27 (e di mio babbo vabbè)
BO056 7:27–7:29 ovviamente quindi è diventata la sua tivù
BO054 7:29–7:31 °esatto° no ma >cioè< va bene >perché [tanto io<]
BO056 7:30–7:32 [tanto] tu non la guardi esatto
BO054 7:32–7:33 non la guardo poi in sala c’è
BO056 7:33–7:34 °mh mh°
BO054 7:35–7:38 la tivù che usavano per l’xbox (.) i miei fratel~ comunque per gio-

carci
BO056 7:38–7:39 mh mh
BO054 7:39–7:43 è diventata (.) quella della mia camera
BO056 7:43–7:44 ah, molto bene
BO054 7:44–7:47 e han’ detto perché prima non c’era [la tivù (.) era] c’era una tivù
BO056 7:45–7:46 [sì sì]

7:47–7:47 mh mh
BO054 7:47–7:48 che girava
BO056 7:48–7:48 mh mh
BO054 7:48–7:51 e che magari magari a volte se la portavano in cam~ però quasi m~

7:51–7:55 [>cioè< per giocare se volevano giocare in camera se la portavano]
però c’è un’altra zona adibita al gioco

BO056 7:51–7:53 [oka:y sì sì (.) sì sì]
7:55–7:55 mh mh

BO054 7:55–7:56 okay?
7:56–7:59 invece loro han’ deciso di fare: di portarla in camera
7:59–8:03 e quindi adesso (.) per una settimana l’accendevan’ di notte

BO056 8:03–8:05 ah, ma tu non ci [giocavi] con loro? ((ride))
BO054 8:04–8:04 [io]

8:05–8:05 eh?
BO056 8:05–8:06 non ci giocavi con loro?
BO054 8:07–8:09 no ma di notte per guardarla la tivù
BO056 8:09–8:09 ah [okay]
BO054 8:09–8:11 [io non] ci giocavo perché non ci gioco all’xbox a
BO056 8:11–8:13 ma dipe~ [dipende ah no vabbè]
BO054 8:12–8:13 [call of duty quello che è]

8:13–8:16 no in generale non ci ho mai giocato [>cioè< nel senso] a parte
mario kart

BO056 8:14–8:15 [sì sì]
BO054 8:16–8:17 nel di esse che vabbè
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Parlante Tempo unità Testo
BO056 8:17–8:20 °ottimo sì [ci siamo capiti sì sì]°
BO054 8:18–8:22 [comunque cose (.) vabbè] comunque cose super d[a:: >cioè<]
BO056 8:21–8:23 [mh mh sì sì] super nerd tipo::

8:23–8:25 >cioè< no no super [nerd scusami super] mainstream sì
BO054 8:23–8:25 [no non nerd super]

8:25–8:26 esa:tto
BO056 8:26–8:28 sì sì un po’ [come me] uguale sì sì
BO054 8:26–8:27 [>cioè<]

8:28–8:30 loro giocano a tutto invece [fifa], pes, tutto
BO056 8:29–8:29 °[no]°
BO054 8:31–8:33 soprattutto pes >cioè< fisso (.) vabbè comunque
BO056 8:33–8:33 sì
BO054 8:33–8:35 quindi hanno portato la tivù in camera
BO056 8:35–8:36 mh mh
BO054 8:36–8:38 e per tutta la settimana ho dovuto sopportar’ di notte la tivù

8:39–8:44 al che ho fatto un messaggio tipo lunghissimo su family nel gruppo
di [whatsapp] li ho infamati

BO056 8:42–8:43 [sì sì]
BO054 8:44–8:50 ho fatto non è possibile adesso che non son’ più a bologna non è pos-

sibile che io debba convivere con questa g~ mia mamma
8:50–8:53 che tipo la amo perché mi ha tipo

BO056 8:53–8:53 ti ha difesa?
BO054 8:53–8:56 ovvio, no lei mi difende sempre però

8:56–8:57 perché ho ragio~ >cioè< nel senso
BO056 8:57–8:58 eh sì sì
BO054 8:58–9:00 sto chiedendo di non far casino di notte non sto chiedendo la luna
BO056 9:00–9:01 sì sì sì
BO054 9:01–9:01 potete farlo
BO056 9:01–9:02 no ma infatti sì sì
BO054 9:02–9:03 >cioè< non sto chiede~ ho de~
BO056 9:03–9:07 ma perché a loro si [loro si si risentono] se tu gli fai questa richiesta i

tuoi fratelli?
BO054 9:04–9:05 [passo sopra]

9:07–9:11 °non è che si risentono loro continuano a farl[o se ne fregano] non è
che si risentono°[é come se non dicessi nien~]

BO056 9:08–9:09 [ah sì sì]
9:10–9:12 [guarda] (.) comunque mia sorella uguale
9:12–9:14 cioè comunque va:i

BO054 9:14–9:15 no no vabbè no
BO056 9:15–9:17 meno grave ma uguale come atteggiamento >cioè<

9:17–9:22 [lei è una: che torna fa casino] tu glielo glielo fai notare fa uguale
anche la volta dopo [>cioè< non è che]

BO054 9:17–9:19 [ma se ne frega >cioè< nel sen~]
9:21–9:22 [esatto]
9:22–9:24 al che io ho fatto questo messaggio di:: e::h

BO056 9:24–9:24 mh mh
BO054 9:24–9:26 ah devo di:re (.) che
BO056 9:27–9:28 [si sono impe]gnati
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Parlante Tempo unità Testo
BO054 9:27–9:27 [(si sta~)]

9:28–9:32 esa:tto intanto l’impegno apprezzo l’impegno [però] ancora ce n’è da
fare [>cioè<]

BO056 9:30–9:31 [okay]
9:32–9:32 [sì]

BO054 9:33–9:36 °e niente quindi adesso sto convivendo° ah la tivù l’ho fatta spostare
BO056 9:37–9:37 mh mh
BO054 9:37–9:39 assolutame~ l’ho fatta rimettere là [dove si (giocava)]
BO056 9:39–9:39 [sì sì]

9:39–9:40 col non esiste sì sì
BO054 9:40–9:47 non esiste quella proprio guarda a~ a~ accetto le luci, accetto la mu-

sica tutto il giorno anche se devo studiare (.) ma
BO056 9:47–9:48 la tivù [no]?
BO054 9:47–9:48 °[la tivù] no°

9:48–9:53 >cioè< sto da già dormendo tu mi svegli e devo svegliarmi di mat-
tina alle sei

BO056 9:53–9:54 mh mh
BO054 9:54–9:55 no >cioè< prima magari

9:56–10:00 stavo a casa solo il venerdì e il saba~ sabato mai venerdì sera prati-
camente e basta

10:00–10:01 [xx]
BO056 10:00–10:06 [merda ma] ma scusa un attimo ma quindi quando tu ascolti tutti i

nostri audio nel gruppo li sentono anche i tuoi fratelli immagino se
sei in camera

BO054 10:06–10:06 no::
BO056 10:06–10:07 no?
BO054 10:07–10:10 no no se ci son’ loro le ascolto o nel~ [nelle orecchie] o nel::
BO056 10:09–10:09 [mh mh]

10:10–10:11 ah sì? (ma va)
BO054 10:11–10:11 nelle cuf[fie:]
BO056 10:11–10:14 [non f]ai come la mara che li disperde alle [sue coinquiline]
BO054 10:13–10:15 [no io di~] no io dipende se stiam’ parlando di cinese sì
BO056 10:15–10:16 sì
BO054 10:16–10:17 però di qualsiasi altra cosa [>(non glieli faccio ascoltare)<]
BO056 10:17–10:18 [no beh ovvio] (certo)
BO054 10:18–10:19 anche loro >cioè<
BO056 10:19–10:20 mh mh
BO054 10:20–10:22 no no siamo abituati >cioè< non ci facciamo neanche più caso [co-

munque]
BO056 10:22–10:22 [mh mh]

10:24–10:25 xxx
10:26–10:27 no per dire tipo::
10:28–10:32 allora io ero in doppia (.) che alla fine è diventata tripla dal secondo

anno perché
10:32–10:35 la morosa del mio compagno di stanza si è fondamentalmente

trasferita da noi
10:35–10:36 [cosa che io] sì

BO054 10:35–10:36 [bologna]?
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BO056 10:36–10:40 cosa che io non avrei mai [accettato] >cioè nel senso< convivere con

una coppia non è il massimo
BO054 10:37–10:37 [a:h]
BO056 10:40–10:40 però [tu]
BO054 10:40–10:41 [no] più che altro la stessa camera
BO056 10:41–10:45 esatto però tu dentro dentro casa mia non ci sei mai entrata camera

mia era tipo:
10:45–10:49 >secondo me era< non esagero secondo me era l:unga come questo

binario
BO054 10:49–10:50 madonna
BO056 10:50–10:52 ti giuro avevo le colonne io nel mezzo della stanza

10:53–10:54 forse ho una fo~ [dai dopo la cerco]
BO054 10:53–10:55 [madonna] vabbè allora ci sta dai
BO056 10:55–10:57 sì sì sì no era molto grande poi in generale loro >cioè<

10:57–11:00 io penso che in tre anni non li ho mai visti baciarsi,
11:00–11:05 non non li ho mai visti abbracciar~ >cioè< non sono di quelli: [che

si appiccicano assolu~] ma va là assolutamente >cioè<
BO054 11:02–11:03 [sì appiccicosi sì sì sì]
BO056 11:05–11:09 anzi sono di quelli che si insultano in continuazione quindi è anche

[divertente quasi starci in stanza in camera insieme]
BO054 11:07–11:09 °[meglio così xxxx]°
BO056 11:10–11:12 eh vabbè e::h per dire sia io che lui

11:13–11:15 abbiamo il sonno super pesante >cioè<
11:15–11:21 non ci proprio i primi i primi tempi mi ricordo ci facevamo una gran

attenzione al rumore, alla luce poi non ce ne fregava più un cazzo
tipo

11:21–11:24 lei era un po’ più difficile sotto questo aspetto però vabbè
11:24–11:27 e quindi noi abbiamo sempre dormito con le tapparelle aperte
11:28–11:30 perché a me non dà io se do:rmo

BO054 11:30–11:34 °(adesso no)° prima no [adesso mi da fastidio tantissimo]
BO056 11:31–11:36 [no io se dormo::::] non mi da fastidio però a casa mia ho sempre

dormito con le tapparelle chiuse.
11:36–11:41 quin~ diciamo io riesco a fare l’uno e l’altro >cioè< non è non mi dà

fastidio né uno né l’altro no?
11:41–11:44 e::: anche il xxx (tipo loro) che ne so
11:45–11:48 in realtà poi sono migliorati nel tempo in generale io (.) secondo

me::
11:49–11:53 un m:otivo per il quale sto facendo fatica all’università è anche la

colpa dei miei coinquilini
11:53–11:55 >perché io vivevo con dei coinquilini a parte la maggior parte del

sud<
11:55–11:59 io non voglio essere stereotipato ma quelli del sud vanno sempre a

letto stra tardi:
11:59–12:02 e la mattina non si alzano mai a meno che non debbano fare delle

cose >cioè<
BO054 12:02–12:03 °assurdo [xxxx°]
BO056 12:02–12:07 [no no no] allora i miei coin~ i miei coinquilini a parte che tipo a

casa mia (.) pr:ima del[le]
BO054 12:06–12:08 [vab]bè ma loro lavorano e studiano
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BO056 12:08–12:13 no non no questo è solo xxx che lavora (.) e ha iniziato dal secondo

anno all’inizio [all’inizio studiava]mo tutti
BO054 12:12–12:13 °[ah okay]°
BO056 12:14–12:19 allora per farti capire io ero il più piccolo novantacinque, io novan-

taquattro, xx novantatre, riccardo il mio compagno di stanza
12:19–12:23 novantadue (.) e novantuno gli altri due che mi stavano sul cazzo

BO054 12:23–12:23 okay
BO056 12:24–12:26 gli altri eran’ tutti in singola comunque

12:26–12:30 >cioè< di questi qui (.) si è laureato in triennale solo riccardo è un
novantatre

12:30–12:32 comunque fuori cor~ si è laureato a
12:32–12:36 novembre un po’ come se io mi laureassi a novembre dell’anno

prossimo cosa che potrebbe tranquillamente succedere
BO054 12:37–12:37 ok[ay]
BO056 12:37–12:39 [fuori] corso non di troppo ma fuori corso

12:39–12:41 l’altro uno è un novantadue si deve ancora laureare
12:41–12:43 anche se [è immatricolato poi novantatre]

BO054 12:41–12:42 [alla triennale]?
BO056 12:43–12:46 l’altro è un novantuno si deve ancora laureare in triennale

12:46–12:47 [xxxx]
BO054 12:46–12:48 [mado:nna] ma cosa fanno?
BO056 12:48–12:54 allora questo qua che che è un novantuno e si deve ancora laureare

dorme di giorno >cioè< sì dorme di giorno e vive di notte
BO054 12:54–12:55 mado:: [allora ci credo]
BO056 12:54–13:00 [no ma lui] no ma lui è proprio una persona con (.) dei problemi s~

>cioè< proprio nel relazionarsi >cioè< lui è uno che
13:00–13:05 a parte che lui e lì vedi veramente la dipendenza da da da inter~ dal

computer lui gioca sempre
13:05–13:08 fa i giochi di ruolo quindi tipo lo:l

BO054 13:09–13:10 la mara l’ha scaricato
BO056 13:10–13:13 eh ma quelli lì guarda che veramente se te ci diventi dipendente
BO054 13:13–13:13 è ve:ro
BO056 13:13–13:14 ti ammazzano
BO054 13:14–13:15 °è vero°
BO056 13:15–13:18 >cioè< sono proprio la morte della tua vita lu:i di giorno dorme

13:19–13:22 di notte gio:ca che ne so con gli americani, con gli australiani
BO054 13:22–13:23 e::h lo so che lì::
BO056 13:23–13:24 eh (.) >cioè< ma

13:25–13:28 a parte che fa un gran casino perché lui >cioè< lì dopo è tipo un
gioco di squa::dra

13:28–13:33 tipo per formulare le strategie devi parla:re quin~ no vai di là, vai di
qua >cioè< un gran casi:no

13:34–13:37 e (.) obiettivamente facendo così come studi, quando studi
13:38–13:41 >il problema< è che lui lo nega xxx lui lo nega >cioè ovvio<

quando lo senti
13:41–13:43 lo prendi per il culo e a lui gli tocca ammetterlo
13:43–13:47 anche se va detto che noi dopo il primo anno abbiamo smesso di

averci rapporto con lui
BO054 13:47–13:48 tutti
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BO056 13:48–13:51 quasi >cioè< proprio il rapporto si si basava su::

13:51–13:55 i soldi delle bollette [cioè proprio ciò lo standard esa~] bravissima
BO054 13:52–13:54 [sì sì ho capi~ il minimo indispensabile]
BO056 13:55–13:59 e:: ma un po’ anche perché lui stesso è uno a cui non è mai interes-

sato tanto <cioè>
BO054 13:59–14:00 (x il cellulare xx)
BO056 14:00–14:02 ma figurati e::hm

14:03–14:07 e quindi lui ovviamente qu~ quando studia >cioè< come può studi-
are come può andare a [lezione >cioè<]

BO054 14:07–14:10 [ma no::] non ce la fai [anche volendo]
BO056 14:08–14:12 [io in tre anni di convivenza] con lui l’ho visto uscire di giorno tipo

cinque volte
14:13–14:14 eccetto quando aveva gli esami

BO054 14:14–14:15 >cioè< lui non esce mai?
BO056 14:15–14:17 ma va là ma dove va

14:17–14:19 >cioè< a parte che io quando l’ho conosciuto (.) aveva
14:20–14:24 tutti i le era venuta l’alopecia quindi aveva i b~ t~ aveva dei gran

[buchi in testa]
BO054 14:23–14:24 °[a:::h] sì°
BO056 14:24–14:29 sarebbe i capelli tipo era era tipo: leopardo fai conto qua buco buco

buco che infatti orribile
14:29–14:32 e io io fossi stato in lui mi sarei rasato perché nel senso
14:32–14:35 poi lui se li faceva crescere c’aveva tipo sti b:uchi così senza capelli

BO054 14:36–14:36 (ma[donna])
BO056 14:36–14:37 [che sembra]va avesse la lebbra tipo

14:37–14:42 e già questa cosa qua: lui diceva sempre che quando viveva nella
casa vecchia usciva di più:

14:42–14:44 sta cosa qua tipo ha un po’ minato la sua sicurezza
14:45–14:46 e si vergognava a uscire

BO054 14:47–14:52 vabbè un po’ ci sta questo [è comprensibile però non è giustifi~ non
ti giustifica esa~]

BO056 14:48–14:52 [s::ì però sì ma non uscire m:ai non è comprensibile]
14:52–14:56 xxx della oltre a questo ha altre abitudini di vita che sono orribili

tipo il fatto di::
14:57–15:02 lu:i col fatto che appunto dorme tipo tre ore a~ tre ore a~ tre ore al

giorno lui è dipendente dalla redbull
15:03–15:05 dalla cocacola di ogni tipo che sia ze:ro

BO054 15:05–15:06 dipen[dente]
BO056 15:05–15:09 [con la stevia] ah lui lui quando esce va a far la spesa

15:09–15:11 l’ottanta percento delle cose che compra sono quelle
BO054 15:11–15:12 oddi::o
BO056 15:12–15:16 >cioè< lui quando noi hai presente che da qualche anno in centro a

bologna è arrivato il
15:16–15:22 la la l’obbligo di fare la:: la differen~ la raccolta differenziata e di

portare la plastica giù il martedì
BO054 15:22–15:22 sì
BO056 15:22–15:25 ogni martedì (hai presente) xx i grandi sacconi della plastica?
BO054 15:25–15:25 sì
BO056 15:25–15:29 ogni massimo due martedì uno di quelli era pieno di bottiglie sue

12



Parlante Tempo unità Testo
BO054 15:29–15:30 mado::nna
BO056 15:30–15:32 no no ma una rob~ veramente da

15:32–15:34 da da andare all’osped[ale eh >cioè< non]
BO054 15:33–15:34 [sì (.) infatti]
BO056 15:35–15:40 e::h a d’altronde però in qualche modo lui s~ sveglio ci deve stare

caffè (.) e quella roba lì
BO054 15:40–15:43 ma scusa però se lui dorme tutto il giorno in teoria
BO056 15:43–15:47 ma non [dorme tutto il giorno perché alla fine lui va a letto lui va a

letto] la mattina presto
BO054 15:43–15:47 [sempliceme~ eh non lo dorme mai tutto è quello è il problema]
BO056 15:48–15:50 tipo alle sette di mattina otto va a l[etto]
BO054 15:49–15:50 °[assur]do:::°
BO056 15:50–15:51 a volte [va a letto]
BO054 15:51–15:52 [ma lui nella vita] cosa fa quindi hai det[to]?
BO056 15:52–15:55 [ing]egneria informatica infatti >cioè< potevi [scegliertene una] (.)

no
BO054 15:54–15:55 [ma frequenta]?
BO056 15:55–16:01 >cioè< oddio (.) va detto che lui in realtà visto che è triennale

avrebbe finito le lezioni u:na vita fa
BO054 16:01–16:02 che poi ingegneria informatica non è a cesena?

16:02–16:03 °no [ah]°
BO056 16:03–16:07 [anche però] lui è di lecce quindi nel senso [>cioè< una volta che

viene viene su a bologna]
BO054 16:04–16:07 [xxxx sì sì eh certo certo]
BO056 16:07–16:09 e::h sai lui anche lui di origine albanese come afrin

16:09–16:14 però lui al contrario di afrin penso che sia addirittura nato qui o
comunque nato là e si è trasferito qua che era p:iccol[issimo]

BO054 16:13–16:14 [mh] okay
BO056 16:14–16:16 cioè [lui alla fine è italiano] sì: sì sì sì
BO054 16:14–16:15 [cioè ha preso (tutta) là]?
BO056 16:17–16:19 e::::h non niente dai e lui:

16:19–16:22 >a parte proprio< (.) persona >cioè< lui in realtà
16:22–16:24 per carità è un ragazzo: m::h
16:24–16:28 >non so come dire< (.) a parte che noi ci aspettavamo che fosse gay

ma quello chi se ne frega >cioè<
16:28–16:31 molto: (.) educato, molto::
16:31–16:33 anche nel modo di di fare molto sempre::
16:34–16:36 m:::h da ma:i non so come dire
16:37–16:40 m::ai di cattivo gusto, >cioè< sempre molto elegante
16:40–16:43 [molto:] che ci sta attento a queste cose

BO054 16:40–16:41 [sì]
16:43–16:44 beh non è poco [(comunque)]

BO056 16:44–16:46 [no::] infatti no: (.) però
16:47–16:50 a a lui tipo i suoi spazi (.) sono sacri
16:50–16:52 cioè tipo lu:i (.) se tu:
16:52–16:55 lu:i è stato l’unico te pensa io ci ho vissuto tre anni in camera non

so come foste abituati voi
16:56–16:56 [tu:]

BO054 16:56–16:57 [lui era in camera] da solo?
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BO056 16:57–16:57 sì::

16:57–16:59 tu non potevi entrare in camera sua
16:59–17:01 tu b:ussi e esce lui
17:02–17:05 non è che tu bussi e [lui ti dice avanti] e=entri no (.) [tu bussi]

BO054 17:02–17:04 °[<madonna>]°
17:04–17:09 °[no da noi no]° vabbè che (.) da sola ci stava la mara che mia amica

quindi >potevo ent[rare< quando volevo]
BO056 17:08–17:12 [beh ma vecchia] ma non esiste da [nessuno questa] cosa >cioè< [io

non conosco nessuno] che fa così
BO054 17:09–17:10 [edo]

17:10–17:11 [eh infatti]
BO056 17:12–17:16 >cioè< ma anche i miei coinquilini anzi da alcuni da afrin io potevo

anche quasi non bussare
17:16–17:20 ovvio lo facevo per educazione [ma se io] entra:vo lui n:on mi

avrebbe detto
BO054 17:18–17:18 °[sì]°
BO056 17:20–17:23 ovvio se dormiva okay ma tipo se io di pomeriggio che so che è in

camera
17:23–17:27 che sento che sta guardando una serie tivù se io entro lui non mi

dice un [cazzo mi dice subito cosa c’è]?
BO054 17:26–17:27 [eh certo ovvio]

17:27–17:28 se è tuo ami~ >cioè<
BO056 17:28–17:30 no esatto lui invece tu dovevi bussare

17:30–17:33 lui apriva la por~ che tanto l’aveva chiusa con tipo un fermo
17:34–17:37 quindi aprirla >a parte che infatti< era diventat~ difettosissimo una

volta è rimasto chiuso dentro
BO054 17:37–17:38 mah ((ride))
BO056 17:38–17:40 >e vabbè< io lo volevo lasciare dentro però vabbè

17:40–17:44 e:: solo che io alla fine sono il più ero il più gentile in casa quindi
alla fine ero io che lo andavo ad aiuta::re a

17:45–17:48 rimane chiuso dentro e ogni volta tu bussi lui ti apre entra
17:48–17:52 ma tu andavi da lui in qualsiasi ora del giorno non della notte del

giorno
17:52–17:55 lui ti apriva che palesemente si era appena svegliato
17:55–17:58 >hai presente< quando uno si è appena svegliato che è tipo così (.)

a:::h
17:58–18:00 >cioè< [che t~ tipo] si stropiccia che che

BO054 17:58–17:59 [sì sì]
BO056 18:00–18:03 tipo in pigiama, i capelli tutti scompigliati, così

18:03–18:05 così e quindi lui di giorno faceva così.
18:06–18:06 già dopo

BO054 18:06–18:08 studi[ava mai] questo ragazzo?
BO056 18:07–18:07 °[tipo]°

18:08–18:12 lu::i se tu glielo chiedi (.) lui ogni volta tipo ti torna appena sveglio
che dice

18:12–18:15 no sono esausto perché >cioè< ho studiato dieci o::re oggi sì fatto
sta che

BO054 18:15–18:16 [no in realtà ha] dormito
BO056 18:16–18:21 vecchia >cioè< è è fuori corso di quattro anni [>cioè okay che< in-

gegneria] informatica è difficile però >cioè< e poi
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BO054 18:18–18:19 °[eh (infatti)]°
BO056 18:21–18:23 poi p~ >cioè< a chi la devi raccontare io non sono tua mamma

18:23–18:27 >cioè< a me non [frega un cazzo se tu] non fai niente nella tua vita
[>cioè< nel senso]

BO054 18:24–18:25 [no infa:tti]
18:26–18:29 [si vede che] è perché è il primo che si sente in colpa di questo

BO056 18:29–18:32 [ma senza dubbio certo (.) certo sì sì]
BO054 18:29–18:32 [non fa bella figura anche coi suoi ami~ >cioè< con le persone::]

18:32–18:34 che non devon’ giudicarlo per for[za]
BO056 18:34–18:34 [es]atto

18:35–18:37 ma lui:: >a parte che tipo< lui già quando ci siamo trasferiti
18:37–18:39 va detto che quella casa
18:39–18:43 dove noi abbiamo vissuto abbiam’ avuto un culo sfondo non era in

teoria un appartamento per studenti
18:43–18:44 [>cioè< quel~]

BO054 18:43–18:44 [neanche la nos]tra
18:45–18:47 [xxxx]

BO056 18:45–18:48 [per bazze infatti l’avete] presa anche voi? °[immagino° ah no]
BO054 18:47–18:50 [no no no no (.) no no no] l’abbiam’ trovata per culo:
BO056 18:50–18:53 no no no noi proprio per bazze perché proprio la sorella di questo

lavorava
18:53–18:57 [con l’avvoca]tessa che era proprietaria di di questa casa (.) e ce l’ha

data
BO054 18:53–18:54 [a:h okay]

18:57–18:58 okay
BO056 18:58–19:00 no ma infatti perché quella lì era la casa dei suoi nonni

19:00–19:04 sta <avvocatessa> aveva i nonni che [eran’ tipo (.) avvocato]
BO054 19:02–19:04 [comunque avvocato xx]
BO056 19:04–19:08 no m:ia sorella mi fa le pulci perché mia sorella ha fatto la tesi sul

femminismo nella linguistica
BO054 19:09–19:10 °avvocato si dice?°
BO056 19:10–19:10 no
BO054 19:10–19:11 °avvocatessa si dice?°
BO056 19:11–19:13 ha detto che ha dimostrato

19:13–19:18 infatti tipo tra l’altro l’ha~ l’han’ chiamata a roma a esporre sta tesi
perché la gliela voleva pubblicare u:na casa editrice

BO054 19:18–19:19 no: ma che bello
BO056 19:19–19:21 ah ma c’ha ma c’ha messo un anno a scriverla

19:21–19:24 tipo tutte le parole tipo sindaca: che stanno: [entrando di moda ora]
BO054 19:23–19:27 [sì sì sì no l’ho fatto::] c’è c’è stata una [parte] di linguistica spagnole

che::
BO056 19:25–19:25 [eh]

19:27–19:30 esat[to (.) lei ha dimo]strato che son’ corrette in realtà
BO054 19:27–19:28 [il sexismo::]

19:30–19:31 ok[ay]
BO056 19:31–19:33 [s~ seco]ndo questa t[esi so]lo che però son’ br[utte]
BO054 19:32–19:32 [wow]

19:33–19:36 [beh è giu]sto [son brutte però eh]
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BO056 19:33–19:37 [e lei e lei] dice che son’ brutte semplicemente perché >non sei [abit-

uato a dirle<]
BO054 19:36–19:38 [sì è vero] no ha ragione ha ragione
BO056 19:38–19:40 xx [avvocata non mi ricordo]
BO054 19:38–19:41 [per carità perché anche secondo me] è giu~ no avvocatessa sarà
BO056 19:41–19:44 sai che penso avvocata? no:: però è [brutto]
BO054 19:43–19:46 [no::] avvocatess~ sindaca magari
BO056 19:46–19:48 sì però erano eh non mi ricordo [comunque]
BO054 19:48–19:49 [vabbè] comunque
BO056 19:49–19:54 e:: vabbè e tipo e questo avvocatessa proprietaria di casa nostra

aveva la sorella di questo ragazzo che lavorava da lei
19:54–19:56 quindi graz:ie a lui abbiamo trovato questa casa

BO054 19:56–19:56 okay
BO056 19:56–20:00 io a loro tutti li ho trovati in un nel gruppo su facebook eh perché

ovviamento non li conoscevo prima
BO054 20:00–20:01 °ok[ay xxx]°
BO056 20:00–20:04 [>infatti< lì ho avuto un gran culo] perché loro han’ cercato case

per mesi, coinquilini per mesi
20:04–20:07 io entro nel gruppo paf li ho trovati subito
20:07–20:09 [il giorno dopo mi son’ trasferito]

BO054 20:07–20:10 [xxxxx casa] vabbè
BO056 20:10–20:11 che non capita a nessuno sta [roba]
BO054 20:11–20:11 [no]
BO056 20:11–20:13 (v)abbè allora tipo lui già: tipo:

20:13–20:17 già quando ci eravamo presentati lo capivi che il classico cagacazzo
>cioè< nel senso

20:17–20:20 puntiglioso su ogni co::sa::,
20:20–20:23 che (.) magari se tu lo sei con le persone che non conosci non lo fai

subito
20:23–20:25 [lui subito xxx]

BO054 20:23–20:26 [no (.) non ti fai veder subito per] quel [xx]
BO056 20:25–20:29 [no no] no lui proprio nessun problema a venirti a cagare il cazzo che

20:29–20:34 tempo u:n mese ha discusso fortissimo con l’altro che mi sta sul
cazzo il novantadue

20:34–20:35 [si chiama daniel]
BO054 20:34–20:35 [oka:y]
BO056 20:36–20:39 il primo anno mi stava anche simpatico poi (.) l’ho rivalutato negli

anni
20:39–20:42 discusso fortissimo perché questo daniel
20:43–20:46 per me è peggio è pe~ questo daniel per me è peggio di questo dim
20:46–20:49 dim è quello che vive:: [di notte (.) dimal]

BO054 20:47–20:49 [dim si chia~? vabbè sì]
BO056 20:49–20:51 lo chiamiamo dim (.) perché è albanese

20:51–20:52 e:: [si chiama dimal]
BO054 20:52–20:52 [okay sì sì]
BO056 20:52–20:55 è questo daniel è peggio ancora secondo me perché okay persona

normale,
20:55–20:58 gran rapporti sociali con la gente, tutto quello che vuoi
20:58–20:59 però:::
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20:59–21:02 proprio irriapettoso del de~ degli spazi altrui,
21:02–21:05 delle altre persone, egoista, sporca, non pulisce:
21:05–21:10 classica po~ classico furbetto l’emblema del furbetto che [tipo

bara]=a ogni esame::,
BO054 21:08–21:09 [sì sì]
BO056 21:10–21:11 [ogni volta::]
BO054 21:10–21:11 [sì sì sì]
BO056 21:11–21:14 se tipo se tipo anche fregare dei so:ldi te li fre:ga,

21:14–21:16 [se te li deve ridare] non te li ridà: si trova la scusa eh
BO054 21:14–21:15 [<madonna>]
BO056 21:17–21:20 sto qua tipo (.) dimal (gli) aveva prestato il phon a daniel

21:21–21:24 daniel ovviamente non gliel’ha ridato >perché a lui< non gliene
frega un cazzo si dimentica

21:24–21:26 e non te lo ridà glielo devi andare a chiedere te
BO054 21:26–21:28 <mad[onna>]
BO056 21:27–21:31 [ma non perché] se lo vuole tenere è proprio perché non gli interessa

[di ridartelo >cioè< nel senso]
BO054 21:29–21:32 [non gli interessa non ha edu]cazione nei [rapporti con le persone]
BO056 21:31–21:33 [es~ (.) brav~] e

21:33–21:36 più che altro lui viziatissimo secondo noi [l’abbiamo sempre pensato]
BO054 21:34–21:37 [e::h ma sicurame~] se uno fa così è perché è [viziato]
BO056 21:37–21:37 [esatto]

21:38–21:41 e e tipo: però se tu glielo vai a chiedere te lo ridà tranquillamente eh
21:41–21:44 magari fa lo gnorri ed è per quello che ti fa incazzare dopo tanto che

ci vivi
21:44–21:46 xxx a::h mi ero dimenti~
21:46–21:46 vabbè
21:47–21:51 però >vabbè< lui ancora non lo conoscevamo era la prima volta

allora dim va da lui e fa tipo:
21:51–21:52 e::h
21:53–21:55 non gli ha detto mi ridai il phon gli ha detto tipo
21:55–21:58 perché: il mio phon non è fuori dalla porta di camera mia?
21:58–22:00 così gli ha detto
22:00–22:02 lui si era anche dimenticato sto daniel e gli fa
22:03–22:06 il tuo pho:n a:h me la ah scusa adesso vado e te lo porto
22:06–22:10 e:: tipo:: va gli entra in camera che dim era fuori dalla camera eh
22:10–22:11 e glielo mette sul tavolo
22:12–22:13 la risposta di dim
22:13–22:16 qualcuno ti ha dato il permesso di entrare in camera mia? così gli ha

detto tipo
BO054 22:16–22:18 mado:[nna però::]
BO056 22:17–22:22 [tra l’altro sto qua te lo farei vedere >cioè<] tipo b:assi:no >cioè<

proprio lui xx anche proprio sulla discussione che deve [solo]
BO054 22:21–22:22 [quale questo]?
BO056 22:22–22:22 dim

22:22–22:24 che devi solo stare attento >cioè<
22:24–22:27 poi i~ io avevo dei soggetti tipo arblin in casa che veramente devi

stare [attento]
BO054 22:27–22:27 [ah sì] è vero
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BO056 22:27–22:29 eh e allora tipo::

22:29–22:34 °ah no >cioè< xx te:: non ti devi permettere di entrare in camera
mia camera mia è il mio spazio°

22:34–22:36 ma proprio incazzato forte eh
22:36–22:38 ma non da dire alla lamentela del r~ >cioè<
22:38–22:40 ah che tipo [questo qua]

BO054 22:39–22:40 °[(che ne so si vede] che oh)
BO056 22:40–22:42 l’ha fatto finire e gli ha detto

22:42–22:45 tipo l’ha tipo mandato a cagare ha detto vabbè adesso [xxx] sì sì
BO054 22:44–22:45 [xxx]
BO056 22:45–22:48 sto qua gli è tipo andato in faccia tu devi stare atte:nto

22:48–22:52 ad andare avanti così tu con me sei a rischio gli ha detto così
22:52–22:55 tant’è che io ero in camera che stavo facendo da mangiare per me e

afrin
22:55–23:00 tipo afrin xxx si rompe il cazzo di guardare la tivù ha detto ragazzi

se dovete se dovete menarvi uscite per favore >cioè<
23:00–23:02 stiamo seguendo un programma televisivo bene
23:03–23:04 fatto sta che dopo
23:04–23:08 in realtà lui ha fatto sta discussione fortissima con daniel non è suc-

cesso ne~ niente
23:08–23:12 e alla fine loro però non hanno mai smesso di parlarsi si son sempre

stati sul cazzo
23:12–23:14 fatto sta che alla fine dei tre anni loro due erano i migliori amici in

casa
23:15–23:17 perché abbiamo [iniziato ad odiarli] tutti a loro due

BO054 23:15–23:16 [non è ve:ro]
23:17–23:18 ma pensa te:

BO056 23:18–23:20 all’inizio del secondo anno >tra l’altro< sto qua sto ragazzo
23:20–23:23 das secondo noi era gay e secondo noi andava dietro ad afrin tantis-

simo
23:23–23:25 poi anche il fatto [che fossero] albanesi entrambi

BO054 23:24–23:25 [<mio di::o>]
BO056 23:26–23:29 lui aveva una gran passione ogni volta and[ava:::]
BO054 23:28–23:29 [secondo voi] e tutti gli altri?
BO056 23:29–23:30 sì
BO054 23:30–23:30 tranne
BO056 23:30–23:32 tran~ anche secondo afrin (.) >cioè<

23:32–23:33 [sì sì]
BO054 23:32–23:33 [ah okay] sì sì
BO056 23:33–23:35 e::: e vabbè fatto sta che tipo

23:35–23:37 vabbè si può anche stoppare
23:37–23:39 e::h a:h discussione della madonna
23:40–23:42 tra lui e afrin (.) proprio
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